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Thirteentty Sundly i Otclinany Timo
And whoever gives only a cup of cold water to one of these little ones to drink

because the little one is a disciple—

amen, [ say to you, he will surely not lose his reward.
- Matthew 10: 42

iggnasta O ledjiels Laykta

Kto poda kubek swiezej wody do picia jednemu z tych najmniejszych,
dlatego Ze jest uczniem,

zaprawde, powiadam wam, nie utraci swojej nagrody.
- Mateusz 10,42
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13™ SUNDAY IN ORDINARY TIME -
13™ NIEDZIELA ZWYKEA
SATURDAY - JUNE 27 - SOBOTA

4:30 pm-EN t Carol Chiarito (req. by Ruth W.)

+ Mark Maskos (reg. by Mike Mendez family)

+ Kenneth Motill (req. by Hoffman family)

+ Maria Ochoa (reg. by Mike Mendez family)

+ Craig Wilk (req. by Mike Mendez family)

++ Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family

members (req. by Mia Vidricko & family)
SUNDAY - JUNE 28, 2026 - NIEDZIELA

7:30 am-EN + Tadeusz Lagowski, + Maria Proc
+ Zbigniewa Stopka, { Mieczyslaw Wilk
+ Juanita Mendez (req. by family)

+ Bp. Kevin Birmingham (req. by Mendez family)
+ Louise Kawa (birthday anniv.) (req. by family)
+ Jean Siemek (birthday anniv.) (req. by family)
+ Frank Mirabile (birthday anniv.) (req. by family)
++ Leonard, Cecilia & Wayne Simikoski (reqg. by
Charmaine)

++ Ludevit Vidricko & deceased family members
(req. by Mia Vidricko & family)

9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Matgosi, Edwarda Bajkowskiego, Janiny Cebulskiej,
Mariana Halickiego, Piotra Jaronczyk, Lucyny
Kaminskiej, Wiadystawa Modzelewskiego, Bozeny
Pytka, Barttomieja i Marcina Strama z okazji
urodzin, Danuty i Jana Micun z okazji imienin,
rodzin Soja, Wojdyta i Zembol
- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza
+ Zofia Chramiec, t Eugenia Kasiak, + Maria Pro¢,
+ Maria Barabasz, + Andrzej Szczurek, + Julia Madry,
+ Thomas Pizur, + Thomas Granat, + Halina Sitko,
+ Walter Kope¢, + Wiadystawa Baran, % Jan Binkul,
+ Leszek Rabczak, 1 Bronistawa Zarycka,

+ Mieczystaw Nienajadto, + Zofia Kobylarczyk,

+ Lorraine Bujewski, + Antoni Modzelewski,

+ Kazimierz Pieprzowski, + Jozef Nedza,

+ Stanistaw Kukuc, + Wtadystaw Strama,

+ Stanistaw Gawedzki, + Maria Stragczek-Helios,

+ Stanistaw Paliwoda (10 roczn. $m.) (zam. rodzina),
++ Jadwiga i Zygmunt Halicki,

++ Kazimiera i Marian Jarosz,

++ Maria i Bronistaw Luberda,

++ Maryla i Jan Mleczko, ++ Piotr i Tolek Soja,

++ Marek, Marta, Wiadystaw i Stawomir Motfoch,
++ Stanistaw Komperda oraz zmarli z rodziny

10:30 am-EN - Health & God's blessings upon all
Ladies Guild members (req. by Ladies Guild)

+ Susan Messina (req. by Maria Kozmel)

+ Maria Pilar Zebrauskas (req. by Ladies Guild)

+ Dale Andrews (req. by Richard Olszewski)

+ Elaine Olszewski (reqg. by Anonymous)

+ Maria Luisa Beltran (req. by Richard Olszewski)
+ Joseph Gorz (req. by Richard Olszewski)

++ Andrew & Theresa Wozniak (req. by daughter)

12:30 pm-PL - O zdrowie i btogostawiefistwo Boze dla
Edwarda Bajkowskiego, Mariana Halickiego, Piotra
Jaronczyk, Lucyny Kaminskiej, Macieja Soja, Neli
i Roberta Brzostowskich (zam. Wiktoria i Jurek z d2|ecm|)
- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza
+ Zofia Chramiec, + Eugenia Kasiak, + Maria Pro¢,
+ Leszek Rabczak, 1 Mieczystaw Nienajadto,

+ Walter Kope¢, + Maria Straczek-Helios,

+ Janusz Brzostowski (zam. rodzina Bokun),
++ Jadwiga i Zygmunt Halicki,

++ Franciszka i Antoni Sokotowski (roczn $m.)

7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
Mariana Halickiego, Piotra Jaronczyk, Macieja Soja
- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza
+ Zofia Chramiec, + Eugenia Kasiak, + Maria Pro¢,
+ Leszek Rabczak, + Wiadystaw Kutach (w Polsce),
+ Mieczystaw Nienajadlto, + Maria Stragczek-Helios,
++ Jadwiga i Zygmunt Halicki

MONDAY - JUNE 29 - PONIEDZIALEK

SS. Peter & Paul, Apostles - SS. Apostofow Piotra i Pawta
7:30 am-EN + Joe Acevedo (reqg. by family)

1+ Evelio & Esther Garza (req. by Charmaine)
8:30 am-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla

Janiny Cebulskiej, Mariana Halickiego, Piotra

Jaronczyk, Lucyny Kaminskiej, Macieja Soja

- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza

+ Zofia Chramiec, + Walter Kope¢,

+ Leszek Rabczak, + Mieczystaw Nienajadto,

+ Maria Pro¢, 1 Maria Stragczek-Helios,

++ Jadwiga i Zygmunt Halicki

TUESDAY - JUNE 30 - WTOREK
The First Martyrs of the Holy Roman Church -
Pierwszych Meczennikow Kosciota Rzymskiego

7:30 am-EN + Joe Acevedo (req. by family)

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Janiny Cebulskiej, Mariana Halickiego, Piotra
Jaronczyk, Lucyny Kaminskiej, Bozeny Pytka,
Macieja Soja, Maryli i Stanistawa Grzegorczyk
- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza
+ Zofia Chramiec, 1 Leszek Rabczak, + Walter Kope¢,
+ Maria Pro¢, ¥ Jan Parzatka, + Helena Trzepatko,
+ Ewa Grzegorczyk, 1 Mieczystaw Nienajadto,

+ Maria Straczek-Helios

7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawierstwo Boze dla
Mariana Halickiego, Piotra Jaroriczyk, Alfredy Matyj,
Bozeny Pytka, Macieja Soja, Beaty i Darka Kaminskich
- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza
+ Maria Pro¢, + Walter Kope¢, + Leszek Rabczak,

+ Thomas Pizur, + Zofia Chramiec, + Jolanta Szara,
+ Mieczystaw Nienajadlo, + Maria Stragczek-Helios

WEDNESDAY - JuLY 1 - SRODA
St. Junipero Serra - Sw. Junipero Serra

7:30 am-EN + Joe Acevedo (req. by family)

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawieristwo Boze dla
Janiny Cebulskiej, Piotra Jarofczyk, Lucyny Kaminskiej
- We wszystkich intencjach Kasi i jej meza
+ Zofia Chramiec, + Walter Kope¢,
+ Leszek Rabczak, + Mieczystaw Nienajadto,
+ Maria Pro¢, 1 Maria Straczek-Helios
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THURSDAY - JULY 2 - CZWARTEK

7:30 am-EN 1 Joe Acevedo (reqg. by family)

+ Elaine Olszewski (91 birthday anniv.) (req. by family)
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawieristwo Boze dla

Janiny Cebulskiej, Lucyny KamlnskleJ

+ Zofia Chramiec, + Walter Kopeg,

+ Leszek Rabczak, + Mieczystaw Nienajadto,

+ Maria Pro¢, + Maria Straczek-Helios

FIRST FRIDAY - JUuLY 3 - PIERWSZY PIATEK
St. Thomas, Apostle - Sw. Tomasza Apostota

7:30 am-EN - Health & God's blessings upon Evelyn Kozmel
on the occasion of her 1st birthday (reg. by grandparents)
+ Joe Acevedo (reg. by family)

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Janiny Cebulskiej, Audrey Kocytowskiej
+ Maria Proc, + Walter Kope¢, + Leszek Rabczak,
+ Zofia Chramiec, + Mieczystaw Nienajadto,
+ Marian Kocytowski, + Maria Strgczek-Helios,
++ Wiktoria i Wiadys’raw Janik

7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Alfredy Matyj, BoZeny Pytka, Lucyny Kaminskiej,
Beaty i Darka Kaminskich
+ Maria Proc, + Walter Kope¢, + Leszek Rabczak,
+ Zofia Chramiec, + Thomas Pizur, % Jolanta Szara,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Wiadystawa Adamska,
+ Maria Straczek-Helios, 1+ Tadeusz i J6zef Rzepka,
++ Helena Sojka i Wadystaw Zieba (zam. rodziny
Glista, Lesnicki, Janik, Pawlik i Staby)

FIRST SATURDAY - JULY 4 - PIERWSZA SOBOTA
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Lucyny Kaminskiej
+ Zofia Chramiec, + Walter Kope¢,
+ Leszek Rabczak, + Mieczystaw Nienajadto,
+ Maria Pro¢, + Maria Straczek-Helios
4:30 pm-EN + Jason Gallero (req. by Mendez family)
+ Sophie Dabrowski Staryak (req. by Maria Kozmel)
++ Ludevit Vidricko & deceased family members
(req. by Mia Vidricko & family)
7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
parafian i dobrodziejow
+ Zofia Chramiec, + Walter Kope¢,
+ Leszek Rabczak, + Mieczystaw Nienajadto,
+ Maria Pro¢, + Maria Strgczek-Helios

Saturday, July 4, 2026
4:30 pm - Volunteer
Sunday, July 5, 2026
7:30 am - R. Schnoes
9:00 am - A. Btachuta, B. FryZlewicz, O. Harkabuz
10:30 am - J. Garcia
12:30 pm - K. Grabala, B. Glista & I. Kuzma
7:00 pm - Z. Koszytko, D. Witkiewicz & Z. Koszytko

Cloeetly Ofping = lgachiawa Cffara

6/20-21/2026

Weekly Budgeted Amount - $9,425.00
Collection Amount
Mass Time Number of Envelopes Envelopes + Loose Money
4:30pm 57 $1,092.00
7:30am 50 $1,168.00
9:00am 94 $1,832.00
10:30am 63 $1,898.00
12:30pm 49 $1,124.00
7:00pm 8 $294.00
Mailed-In Env 23 $505.00
E-Giving/Text-to-Give 10 $113.00
TOTAL 354 $8,026.00

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- ($1,399.00)
FYTD Over/(Under) Budgeted Amount- ($17,667.44)

Building Maintenance Fund - $4,000

Forgot your envelope?
Not registered but visiting our parish? Like to text?
You can make a one-time donation to
St. Faustina Kowalska Parish by
texting the " $” to 1-773-729-1454

Zapomniates kopertke na ofiare? Nie jestes zapisany do parafii
albo tylko odwiedzasz naszg parafie?
Mozna przekazywac ofiary jednorazowe na rzecz parafii
sw. Faustyny Kowalskiej
wysylajac SMS ,,$” na numer 1-773-729-1454

Presiden (S chedutle

Saturday, July 4, 2026
4:30 pm - Fr. Joe Mol
Sunday, July 5, 2026
7:30 am - Fr. Ted Dzieszko
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko
10:30 am - Fr. Stanley Rataj
12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko
7:00 pm - Fr. Lestaw Prebendowski

2026 Annual Catholic Appeal Pledge Report
Thank you to all parishioners who have responded!
Make a gift online at annualcatholicappeal.com

Contributors - 221 - Ofiarodawcy
Goal Amount / Kwota docelowa - $38,799
Amount Pledged / Suma zadekiarowana - $31,475
Amount Paid / Suma zapfacona - $30,684
Balance to reach Goal Amount /
Kwota salda, aby osiagnac cel - $7,324

Sprawozdanie z 2026 Dorocznej Kwesty Katolickiej

Bdg zapta¢ wszystkim parafianom za wsparcie tego apelu!
Mozna ztozyc ofiare przez internet pod

adresem: annualcatholicappeal.com
As of 6/19/2026
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% Dear Parishioners and Friends,

We generally do not like
people who demand a great deal
from us. Pupils and students fear
teachers and professors who are
strict and demanding in their
exams and homework. We dislike
demanding directors, supervisors,
and bosses. A veritable wave of
the “easy way out” is sweeping
across the world. This is fueled by social trends among
the youth and by liberals proclaiming that a person is
under no obligation—that one can do whatever one
wants or likes, simply because one is free. Today, the
things we use, especially technology, are constantly
improving, and our expectations regarding everyday
objectives are rising, yet we ourselves do not become
better people because of them. To be better means
working diligently on oneself, setting high standards,
and refusing to take the easy path. If an athlete did
not train at the stadium, they could not compete in the
games or dazzle the audience with their feats. If we
simply lay on the couch in front of the television—
refusing to work or spend time in libraries
and laboratories—humanity would likely still be stuck
in the polished stone age.

St. John Paul II taught Poles: “Do not desire
a Poland that costs you little.” And to young people,
he often repeated: “You must demand much of
yourselves, even if others do not demand it of you"—
and indeed, demand a great deal, without fear of
harming your health. Yet the opposite is true; in many
circles, “progressive” mentors promote the idea of
liberation from all toil and effort, advocating for
obtaining everything as easily as possible and without
obligations. It is even suggested that parents should
not demand too much of their children. “Stress-
free” upbringing is often recommended—a method
that shapes a person who will later stumble over the
slightest unevenness in the path, simply because they
were never prepared to navigate the obstacles
they encounter.

In today’s Gospel, Christ stands before us as
One who sets very high demands: “Whoever loves
father or mother more than Me is not worthy of Me.
Whoever does not take up his cross and follow Me is
not worthy of Me.” Christ desires to come before your
mother, your father, and even your beloved child—
your son or daughter. These are demands that seem
to go against our very nature. Moreover,
He states that those who follow Him without taking up
their cross are not worthy of Him. There are indeed
people who follow Christ but reject the demands He
places on them; they applaud Christ and the Pope, yet
they question, set aside, or refuse to hear about the
Gospel’s more challenging requirements.

Is it worth submitting to God’s demands? It is.
One never loses by doing so. We should also value
those who hold themselves to high standards.
Without demands, nothing is ever achieved. It is so
easy for us to run away from our duties, from difficult
people, and from encounters with others. It is so easy
to rebel against pain and suffering. Looking at Jesus in

June 28, 2026

the Gospel, we see the terrible loneliness of a suffering
person who loves to the very end, despite everything.
The temptation to follow Him without the cross—
without the burden—is strong. The answer to
lukewarm Christianity is the Holy Spirit, the Spirit of
Jesus. He fills us with the power of Christ and
strengthens our faith, enabling us to discover the joy
of the Gospel.

I extend my heartfelt thanks to everyone who
has made a pledge or donation to the five-
year “Generation to Generation” campaign.
I encourage and invite those families and individuals
who have not yet done so to join us. Every donation
and every pledge counts. I wish everyone good
weather and a joyful celebration of our National
Independence Day. May God bless you all for
everything!

Fr. Ted Dzieszko
Pastor

Openness to Every Person

Jesus’ words—"Whoever welcomes you
welcomes me, and whoever welcomes me welcomes
the One who sent me"—invite us to reflect deeply on
the meaning of hospitality. It is not merely about
inviting someone to share a meal, but about extending
an invitation for the sake of Christ. Only then can we
recognize Jesus in the person who comes to us. The
tradition of generous hospitality is deeply rooted in the
Jewish heritage, as evidenced by numerous Old
Testament passages—such as Abraham’s encounter
with the three mysterious travelers (Genesis 18:1-33).
Let us continually deepen the openness of our hearts
for the sake of God. Only He can remove the barriers
that prevent us from trusting others—barriers caused
by focusing too much on ourselves, our own needs,
our wounds, or our expectations.

Jesus! I am captivated by Your openness to
every person. Teach me to trust, even in the face of
wounds, unmet needs, or the indifference of others.

Second Collection This Weekend: Peter’s Pence

This weekend our parish will
take up the Peter’'s Pence Collection,
which provides Pope Leo XIV with the
funds he needs to carry out his
charitable works around the world.
The proceeds benefit the most
disadvantaged:  victims of  war,
oppression, and disasters. Join our Holy Father as a
withess of charity to those who are suffering by
making an offering during the second collection this
weekend, June 27"-28", 2026.

The Peter's Pence Collection derives its name
from an ancient custom. In ninth-century England, King
Alfred the Great collected money, a "pence," from
landowners as financial support for the Pope. Today, the
Peter's Pence Collection supports the Pope's
philanthropy by giving the Holy Father the means to
provide emergency assistance to those in need because
of natural disaster, war, oppression, and disease.
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Queen of Hearts Raffle
The Queen of Hearts wasn't found on

June 20", but Reynaldo P. won $250 on the YWf ).
Seven of & under envelope #7. This is a split
the pot (50/50) raffle and the next drawing will
be held at 6:00 pm on June 27" at Tom’s Tap
(6707 S. Archer Ave.) The next drawing will be
for the jackpot of $62,250. Tickets are $5 each and
can be purchased at the parish office, Tom’s Tap, or from
one of our Holy Name members after a weekend Mass.

Young adults, ages 18 to 28,
are invited to meet in Ward Hall
on Sunday, June 28", at 7:30 pm
for some games of volleyball and basketball,
as well as prayer and discussion
with Fr. Les Prebendowski.

June Devotion
The month of June is coming to an
end and with that the the Litany to the
Sacred Heart of Jesus will be recited Monday
and Tuesday before the 7:30 am Mass.

Early Bulletin Deadline
Due to the upcoming holiday, the deadline for
articles and Mass intentions to appear in the July 5%
bulletin is tomorrow - Monday, June 29", at 12:00pm.

Adoration of the Blessed Sacrament
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish Jﬁ
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English e

]

@wgfum - ped

The St. Faustina Kowalska Parish SPRED
Program has openings for this coming 2026-27 school
year in the 11-16-year-old group and the 22 and older
group. If you or someone you know has a loved one
with cognitive and intellectual disabilities that would be
interested in joining our SPRED Program, please reach
out to the parish office (773-767-2411) and they will
put you in contact with the parish SPRED chairpersons,
Bernadette Kowalczyk and Manny Toledo. Lastly, if any
adults over the age of 21 are interested in learning
about becoming SPRED catechists, please contact the
parish office.

If your child attends a public school and you
are looking for a Religious Education Formation
Program for your child to learn and grow in the
Catholic faith, as well as receive the Sacraments of
First Holy Communion and Confirmation, please
contact Maria Horbal, our Parish REF Program
Coordinator, at 773-842-4999. amoptus;
Registration will continue throughout the zzkaEhds
summer months; the registration form is
available online to download
complete. Completed forms and payment
can be returned to the REF Office by =
appointment. Scan the QRC for the link to the 2026-
27 Registration Form.

Please note that next Catechetical Year 2026-27 we will be
transitioning the REF Program from an all grades program to a Sacramental
Grades Program. We will still accept children into grades 1-8, but will have a
combined class for grades 3 and 4, and another combined class for grades
5 and 6. There will be an emphasis on prayers, Catholic traditions, relationship
with God, and faith in action in the combined classes.

Fpo's Cppastlstp of Frayor Sntonton

July - For respect for human life

Let us pray for the respect and protection of
human life in all its stages, recognizing it as a

gift from God.
Fpdies Guitd O fews

Congratulations go out to James Keating, who
had the good fortune of purchasing ticket #75 in the
Ladies Guild "Dollars for Dad" Lottery Raffle. His good
fortune is also the Guild's as he donated a portion of
his $500 winnings back to the Guild. Thank you for
your generosity! Raffles will start up again after the
summer break. Keep an eye on the Sunday bulletins
for updates. Thanks to all of you who continue to
participate in these raffles! Mark your calendars now
for Tuesday, October 6™ for an evening with our very
own Father Stan. It's the month of the Holy Rosary
and Father will lead us in prayer and reflection. More
details to follow.

Thanks to our parish family for a wonderful
year. Blessings to you and your families for a healthy
and happy summer. Hope to see you all in the fall!

First Friday
This Friday, July 3", is the First Friday of the
month. Masses will be celebrated in the English
language at 7:30 am and in the Polish language at
8:30 am and 7:00 pm. Confessions will be heard on
First Friday at 8:00 am and at 6:30 pm.
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Parish Office will be
CLOSED
Friday, July 3™
in observance of Independence Day.

Enjoy the holiday in a safe and responsible manner!

St. Faustina Kowalska Parish

June 28, 2026

Anointing of the Sick every First Saturday
of the Month after the 4:30 pm Mass
Next Saturday, July 4% our
pa r|sh WI|| offer the Sacrament of

The United States celebrates Independence
Nation's
independence, the 250" anniversary of the adoption of
the Declaration of Independence on July 4, 1776. The
Church in the United States of America incorporates
this observance into the liturgy with a special Mass
asking for peace, justice and truth. As we celebrate let
us remember to pray that God will strengthen and
bless America and make our nation a haven of liberty

Day, the national celebration of our

and justice for all—born and unborn.

ParishsoFt

by Ministry Brands-

Text-to-Give Option
Forgot your envelope? Not registered,
but visiting our parish? Like to text?
You can make one-time donations to
St. Faustina Kowalska Parish by
texting the "$” to 1-773-729-1454

< Giving

4:30 pm Mass. If you are in need
of  spiritual and  physical
strengthening, please come for Reconciliation, which is
offered from 3:30-4:15 pm, Mass at 4:30 pm, and for
the Anointing immediately after the Mass.

The Rite of Anointing tells us there is no need
to wait until a person is at the point of death to receive
the Sacrament. A careful judgment about the serious
nature of the illness and/or the desire of an individual
to be healed is sufficient.

Congratulations...

to the three men who were ordained to the priesthood
by Cardinal Blase J. Cupich, Archbishop of Chicago, at
Holy Name Cathedral on Saturday, June 20%. Listed
are the parishes they were assigned to first serve as
associate pastors.

Conrad E. Espino, age 27, from Manila,

Philippines/Chicago
St. Joseph, Libertyville, IL
Raymond J. Grieshaber, 38, from Orland Park
St. Paymond Penafort, Mt. Prospect, IL
John Rahimi, 29, from Palatine
Sts. Joseph and Francis Xavier, Wilmette, IL

PILGRIMAGE TO pOLARND
IN THE FOOTSTEPS OF ST. JOHN PAUL Il AND DIVINE MERCY

COPENHAGEN LAYOVER (TOUR) - WARSAW - NIEPOKALANOW - SWINICE WARCKIE - WROCLAW -
CZESTOCHOWA - KRAKOW - WADOWICE - AUSCHWITZ-BIRKENAU - WIELICZKA - ZAKOPANE

The price includes:
¢ Accommodation in a high-standard tourist’s hotel in double rooms
* Single Room extra charge - €500 EURO
« Transportation by air-conditionad motor coach

» Tour Guide - Professional Catholic English-Speaking Guides 8033 W. AddisonStreet,

¢ Personal sound system/ headphones for each participant in the Chicago, IL 60634 AN
required locations. V

+ Medical group insurance. ST 773-625-1118 or msmolka@borgiachicago.org

» BN i Algdre - CES -  www.borgiachicago.or

+ 1 Checked Bag with the Airlines FEW SPA -00Lg it

« Allairport taxes & fuel surcharges ' AVA“-AB‘;' 9

¢ Breakfast and Dinner daily
* Group size pilgrimage is 30 people.
Not Included - Lunch, Tips to your guide & driver.

e

LAST FEW
SPACES AVAILABLE!

12 DAYS
JULY 13 - 24, 2026
SPIRITUAL GUIDANCE
FR. MAREK SMOLKA
PASTOR OF ST. FRANCIS
BORGIA

For more information:
St. Francis Borgia

) /4
$$3350¢

SAINT FRANCIS BORGIA

CATHOLIC CHURCH
CHICAGO, IL
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Divine Mercy Lawn Sign

If anyone is interested in having a Divine Mercy
lawn sign, we now have more in the parish office. This
image stands in front of many homes throughout the
United States, with the approval and blessing of the
Marian Fathers of the Immaculate Conception of the
B.V.M. The imprint, blessed, is on a white frame stand
that comes with steel spikes that can be driven into the
ground — much like a lawn sign. The images have the
words "Jesus, I trust in You" in either English, Polish
or Spanish. Two sizes are available at the parish office:
the 19.5"” x 27" for a donation of $65 and the 8" x 12" for
a donation of $45.

19.5” inches wide

27” inches high

8” inches wide

_—
(1 &
\H%

Jesus,
1 Trust in You!

Jesus,
| Trust in You!

ySiy sayour ,zT

Obraz Jezusa Mifosiernego

Jesli ktos jest jeszcze zainteresowany obrazem
Jezusa Mitosiernego jako znakiem na trawniku to
zostato nam kilka w biurze parafialnym. Obrazy juz
stojg przed wieloma domami w  Stanach
Zjednoczonych, za aprobatg i bfogostawienstwem
Centrum Bozego Milosierdzia. Poswiecone obrazy
o rozmiarach 19.5” x 27" za $65.00; oraz o rozmiarach
8” x 12" za $45.00, mozna naby¢ w biurze
parafialnym. Obrazy sg oprawione w bialych ramach
na stojaku z kolcami do wbicia w ziemie. Obrazy maja
napisy ,Jezu Ufam Tobie” w jezyku angielskim,
polskim i hiszpanskim, do wyboru.
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Vigil Candles

For twenty-four hours a day, two candles burn
at either side of the tabernacle and two more before
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent
our presence and our prayer in a holy place. If you
would like to, you may sponsor two vigil candles at the
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be
made in a plain envelope from home and placed
together with your Sunday offering or dropped through
the mail slot of the parish office. Please remember to
write your name, address and telephone on the
envelope, the number of candles and which candles
you are sponsoring. Candles may be offered in honor
of a child being baptized or receiving First Holy
Communion, a couple getting married, or someone
who is ill. Candles may also be offered in memory of a
beloved deceased individual. May the Mother of God
through the Merciful Jesus intercede many favors for
everyone. Proceeds from these vigil candles will be
used towards liturgical vestments, hosts, candles and
further renovation of the sacristy.

$20 - Anonymous
(Special Intention)
$20 - Rodzina
(O blogostawieristwo Boze i zdrowie dla
Jana Boblak)

Swiece Wigilijne

Przez 24 godziny na dobe pilong przy
tabernakulum i figurze Matki Bozej Fatimskiej Swiece
wigilijne. Swiece reprezentujg naszg obecnos$¢ i nasza
modlitwe w $wietym miejscu. Jezeli masz pragnienie
mozesz sponsorowaé 2 Swiece wigilijne przy
tabernakulum lub 2 Swiece wigilijne przy figurze Matki
Bozej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedng $wiece
jest $10. Na zwyczajnej kopercie mozna napisaé swoje
imie i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilo$¢ Swiec,
ktdre masz pragnienie sponsorowac. Mozna napisac¢ imie
dziecka ochrzczonego, imie dziecka ktdre przystepuje do
Pierwszej Komunii $w., osdb zawierajgcych matzenstwo,
osoby chorej lub przyjmujacej inny sakrament. Mozna tez
umiesci¢ imie osoby zmartej. Koperty mozna zwréci¢ do
biura parafialnego, do zakrystii lub wrzuci¢ wraz z kolektg
do koszyka. Niech Matka Boza u Jezusa Mitosiernego
wyprosi wszystkim wiele task. Dochdd z ptongcych swiec
bedzie przeznaczony na szaty liturgiczne, hostie, Swiece
i dalszy remont zakrystii.
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IN-PEW COMMITMENT WEEKEND

Today, all parish families are invited to participate in the Generation to
Generation: Answer the Call campaign In-Pew Commitment Event. Our parish
community is preparing for the next generation of Catholics at St. Faustina
Kowalska and across Cook and Lake Counties. Please join with all families at
Mass today in support of the campaign. Recognizing all we have and all we are
iIs a manifestation of God’s love, we are called to return gifts in thanksgiving for
God’s generosity and goodness to us.

Total Gift* Monthly Weekly Daily
$18,000 $300 $69 $10
$12,000 $200 $46 $7
$9,000 $150 $35 $5
$6,000 $100 $23 $3
$4,800 $80 $18 $3
$3,600 $60 $14 $2
$2,400 $40 $9 $1
OUR PRIORITIES
o Full replacement of church ~ SSA—> e
flooring w2000 OUR PROGRESS *
e New air coqditioning unit for $414000 Parish Goal: $690,000
;‘;‘:ctr‘l’gy parish office, and the “re  Total Raised: $741,365
e |mproving air circulation in the i Percentage Raised: 107%

Parish Center by replacing the Number of Gifts: 164
aged chiller units & installing a

new automation system

Every gift has a great local impact — 80% of all funds raised beyond
our goal stay here at St. Faustina Kowalska!
................................................................................................................... e OENERATION

TO GENERATION:
“Last Updated: June 24, 2026 ANSWERTHECALL . .
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Deacon’s Appeal -

Hope’s on the Way

N Buckets of Hope 2026

. Campaign

T Each year, the deacons of the

Q. Archdiocese of Chicago along with
5 on T lay volunteers serving in the

Hope's on the Way (HOTW)

ministry deliver Buckets of Hope filled with emergency

cleaning supplies to victims of natural disasters

throughout the United States.

Since 2013, Hope's on the Way has shipped
over 12,000 buckets to people stricken by hurricanes,
tornadoes and flooding in locations including Texas,
Louisiana, Alabama, Illinois and many others.

To meet this need, HOTW relies on the
generosity of parishioners to support this ministry by
donating money to HOTW to have HOTW volunteers
purchase cleaning supplies. Parishioners can make a
monetary donation of cash or check made out to
Hope’s on the Way during the second collection the
weekend of July 25™-26™, 2026. Thanks in advance for
your generosity!

For those parishioners who prefer to purchase
enough cleaning supplies to fill a 5-gallon bucket, here
is the process:
= Pick up a list of cleaning supplies after all Masses

the weekends of July 11" - 12" or July 18" - 19™,
= Purchase the cleaning supplies (typically around
$40 per bucket at Dollar Tree) and return the
supplies to church in bags. All purchased
cleaning supplies are due at church no later
than the weekend of July 25" - 26", 2026.

If you would like to support this appeal, but
are short on time to shop, you may make a donation
of $40 or more during the second collection the
weekend of July 25 - 26™, 2026. This amount
would cover the cost of filling one bucket with the 27
cleaning items. Checks can be made out to Hope’s On
The Way and dropped into the collection basket.
Be sure to write in the memo line: Buckets of Hope
Appeal.

Thank you for your support and rest assured
that 100% of all donations go directly to the purchase
of cleaning supplies.
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e's\ex D"?/f:‘
K b

ot

‘bﬂy . 20

"The noblest inspirations are worthless
without good works.” --Saint Therese of Lisieux.

Apel Diakona —
Nadzieja w drodze

e is deg
.&\6‘ D.-}(;_

Kampania Wiadra Nadziei 2026 _§ '%3,

Kazdego  roku  diakoni . :
Archidiecezji Chicago wraz ze =« s
Swieckimi  wolontariuszami stuzacymi G, &~

w stuzbie Hope's on the Way (HOTW) S opy 19
dostarczajg Wiadra Nadziei
wypetnione awaryjnymi Srodkami czyszczacymi ofiarom
klesk zywiotowych w calych Stanach Zjednoczonych.
Od roku 2013 organizacja Hope's on the Way
wystata ponad 12,000 wiader osobom dotknietym
huraganami, tornadami i powodziami w takich
lokalizacjach, jak Teksas, Luizjana, Alabama, Illinois
i wielu innych.

Aby wyjs¢ naprzeciw tym  potrzebom,
organizacia HOTW polega na hojnosci parafian
wspierajgcych te postuge. Przekazywane przez

parafian fundusze umozliwiajg naszym wolontariuszom
zakup niezbednych $rodkéw czystosci. Ofiary pieniezne
(w gotdéwce lub w formie czeku wystawionego na
,Hope's on the Way") bedzie mozna ztozy¢ na ten cel
podczas drugiej kolekty w weekend 25-26 lipca 2026
roku. Z gory dziekujemy Panstwu za okazang hojnos¢
i serce!
Dla tych parafian, ktdrzy wolg osobiscie zakupic¢
Srodki czystosci w ilosci potrzebnej do napetnienia
5-galonowego  wiadra, ponizej  przedstawiamy
procedure :
= Lista niezbednych artykutéw bedzie do odebrania
po wszystkich Mszach $wietych w weekendy
11-12 lipca oraz 18-19 lipca.

= Zakupione produkty (koszt to zazwyczaj okoto 40
dolaréw za wiadro w sklepie Dollar Tree) nalezy
przynies¢ do koSciota w torbach. Terminy zwrotu
zakupionych artykutéw uptywaja najpozniej
w weekend 25-26 lipca 2026 roku.

Jesli chcesz wesprzed te akcje, ale brakuje Ci
czasu na zakupy, mozesz przekazaC darowizne
w wysokosci $40 lub wiecej podczas drugiej kolekty,
ktéra odbedzie sie w weekend 25—-26 lipca 2026 r.
Kwota ta pokryje koszt napetnienia jednego wiadra
z 27 artykutami czyszczacymi. Czeki mozna wystawi¢
na konto Hope's On The Way i wrzuci¢ do koszyka
zbiorki. Pamietaj, aby wpisa¢ w wierszu notatki:
Buckets of Hope Appeal.

Dziekujemy za wsparcie i zapewniamy, ze
100% wszystkich darowizn zostanie przekazanych
bezposrednio na zakup $rodkéw czystosci.

~Najszlachetniejsze inspiracje sq bezwartosciowe bez
dobrych uczynkow”. ----Swieta Teresa z Lisieux.
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WEEKEND DEKLARACJI

Dzis wszystkie rodziny naszej parafii sa zaproszone do udziatu w Weekendzie
Deklaracji kampanii ,,Z Pokolenia na Pokolenie — Odpowiedz na Wezwanie”.
Nasza wspdlnota parafialna przygotowuje sie na potrzeby kolejnego pokolenia
katolikow w parafii Sw. Faustyny Kowalskiej oraz w powiatach Cook i Lake.
Zachecamy wszystkie rodziny uczestniczace dzis we Mszy Swietej do wsparcia tej
kampanii. Uznajac, ze wszystko, co posiadamy i kim jestesmy, jest przejawem Bozej
mitosci, jesteSmy wezwani do skiadania dardw jako wyrazu wdziecznosci za hojnosc¢
i dobro¢, ktérymi Bog nas obdarza.

taczna kwota Miesiecznie Tygodniowo Codziennie
darowizny
$18,000 $300 $69 $10
$12,000 $200 $46 $7
$9,000 $150 $35 $5
$6,000 $100 $23 $3
$4 800 $80 $18 $3
$3,600 $60 $14 $2
$2.400 $40 $9 $1
NASZE PRIORYTETY
¢ Pelna wymiane posadzki GOAL . POSTEP KAMPANII
w kosciele CEL e PARAFIl *
e Nowa jednostka klimatyzacyjna o Cel: $690.000
na plebanii, w biurze fue ’ ?
parafialnym i w zakrystii s276000 Cala zebrana kwota:
e Poprawe cyrkulacji powietrza - $741,365
wymiane przestarzatych 107%

agregatéw chtodniczych oraz
instalacje nowego systemu
automatyki

Liczba darowizn: 164

Kazda darowizna ma ogromny Wplyw na naszq parafie — 80% wszystkich Srodkow

zebranych ponad nasz cel parafii Sw. Faustyny Kowalskiej!

............................................................................................................................................... GENERATION
. : s , TO GENERATION:
Ostatnia akiualizacja: 24 czerwca 2026 r. ANSWER THECALL
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We extend our sincere thanks to Alderwoman Sylvana Tabares (23rd Ward)
and Alderman Raymond Lopez (15th Ward) for honoring us with their presence at our parish picnic.
It was thanks to Alderwoman Tabares that we had a fire truck at the picnic and
we were able to take a look inside of the vehicle. It was a huge hit with the children.

PARISH PICNIC FINANCIAL REPORT
PARAFIALNY PIKNIK SPRAWOZDANIE
FINANSOWE

Net Income/Dochéd Netto:| $10,108.03

St. Faustina Kowalska Parish $5,000.00
Klub Polski sw. Faustyny $5,108.03

Jeszcze raz wielki Bog zapfac
dla wszystkich ktorzy nas wsparli
w zorganizowaniu tego pikniku!

Once again, a huge thank you
to everyone who supported us
in organizing this picnic!

Bardzo serdecznie dziekujemy Pani Aldermance Sylvanie Tabares z dystryktu 23-go oraz Panu
Aldermanowi Raymond Lopez z dystryktu 15-go, ktorzy nas zaszczycili swojg obecnoscig na naszym
parafialnym pikniku. To wiasnie dzieki Pani Aldermance Sylvanie Tabares mielismy na pikniku duzy
woz straZacki, ktory moglismy zobaczyc od srodka i ktory byt wielka atrakcja dla dzieci.
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1 Drodzy Parafianie i Przyjaciele,
Nie lubimy zazwyczaj

ludzi, ktorzy od nas duzo
wymagajg. Uczniowie i studenci
boja sie nauczycieli
i profesorow, ktdrzy s surowi,
wymagajacy na egzaminach.
Nie lubimy  wymagajacych
dyrektoréw i  przetozonych.

Przez $wiat przelewa sie wrecz
fala tatwizny. Sprzyjaja temu
spoteczne prady miodziezowe,
liberatowie gtoszacy hasta, ze czlowiek do niczego nie
jest zobowigzany; ze moze robi¢, co mu sie chce, co
mu sie podoba, bo jest wolny. Dzisiaj rzeczy, ktérymi
sie cztowiek postuguje, sg coraz lepsze, i oczekiwania
cztowieka wobec przedmiotéw codziennego uzytku tez
sg coraz wyzsze, lecz sam czlowiek dzieki nim wcale
sie lepszym nie staje. By¢ lepszym, to w trudzie
pracowac nas sobg, stawia¢ sobie wymagania, nie iS¢
na uproszczenia. Gdyby sportowiec nie trenowat na
stadionie, nie mdgtby startowaé w igrzyskach
sportowych i swoimi wyczynami nie zachwycatby
widowni. Gdybysmy lezeli na tapczanie przed szklanym
ekranem, nie pracowali, nie przesiadywali w bibliotece,
w laboratorium zapewne dzisiaj jeszcze ludzko$¢ nie
wysztaby z epoki kamienia gtadzonego.

Sw. Jan Pawet II nauczat Polakéw: ,Nie
chciejcie Polski, ktéra by was mato kosztowata”. A do
mtodziezy czgsto powtarzat: ,Musicie od siebie
wymagac, nawet gdyby inni od was nie wymagali”.
I to duzo wiecej, bez obawy uszczerbku na zdrowiu.
A jest odwrotnie, w wielu S$rodowiskach postepowi
nauczyciele zycia lansujg hasta wyzwolenia od
wszelkiego trudu, wysitku, wszystko zdoby¢ jak
najtatwiej, bez zobowigzan. Postuluje sie, by rodzice
od swoich dzieci za wiele nie wymagali. Zaleca sie
wychowanie bezstresowe, czyli ksztattowanie takiego
czlowieka, ktéry w  przysztosci  potknie  sie
0 najmniejszg nierdwnos¢. Bo nie bedzie przygotowany
do tego, by omija¢ napotkane przeszkody.

W dzisiejszej Ewangelii Chrystus staje przed
nami jako Ten, ktory stawia nam bardzo wysokie
wymagania: ,Kto mituje ojca lub matke bardziej niz
Mnie, nie jest Mnie godzien. Kto nie bierze krzyza
swego, a idzie za Mng, nie jest Mnie godzien”.
Chrystus chce by¢ pierwszy od twojej matki, od twego
ojca, od twojego kochanego dziecka, syna i corki.
A wiec wymagania jakby wbrew naszej naturze. Co
wiecej, mowi o tych, co nie biorg krzyza, a idg za Nim,
ze nie s3 Go godni. Sg réwniez tacy ludzie, ktorzy ida

za Chrystusem, ale bez wymagan. Przyklaskuja
Chrystusowi, przyklaskujg papiezowi. Ale juz te
trudniejsze  wymagania  Ewangelii podajg w
watpliwo$¢, zostawiajg na boku, nie chcg o nich

styszec.

Czy warto podda¢ sie Bozym wymaganiom?
Warto. Nigdy sie wtedy nie przegrywa. Cenmy sobie
rowniez tych ludzi, ktérzy duzo wymagajgq od siebie.
Bez wymagan do niczego sie nie dochodzi. Tak tatwo
ucieka¢ nam od naszych obowigzkéw, od trudnych
ludzi, od spotkan. Tak tatwo buntowac sie wobec bolu,
cierpienia. Patrzac na Jezusa w Ewangelii widzimy, jak
straszna jest samotno$¢ cztowieka cierpigcego, ktory

do konca i mimo wszystko kocha. Pokusa péjscia za
Nim bez krzyza, bez obcigzenia jest silna. Odpowiedzig
na letnie chrzescijanstwo jest Duch Swiety, Duch
Jezusa. On napetnia nas mocg Chrystusa, umacnia
naszg wiare, by odkry¢ rado$¢ Ewangelii.

Bardzo serdecznie dziekuje wszystkim ktorzy
ztozyli swoje zobowigzania i ofiary na rzecz 5-letniej
Kampanii z Pokolenia na Pokolenie. Zachecam i prosze
te rodziny i osoby indywidualne, ktore jeszcze tego nie
uczynity, aby do nas dofaczyli. Kazda ofiara i kazde
zobowigzanie sie licza. Zycze wszystkim dobrej
pogody i radosnego przezycia naszego narodowego
swieta niepodlegtosci. Wszystkim za wszystko, Bog
zaptal i szcze$¢ Boze!

Ks. Kan. Tadeusz Dzieszko
Proboszcz

Otwartosc na kazdego cztowieka

Stowa Jezusa: ,Kto was przyjmuje, Mnie
przyjmuje; a kto Mnie przyjmuje, przyjmuje Tego,
ktory Mnie postat” sg zachetg do pogtebionej refleksji
na temat goscinnosci. Nie chodzi o jakiekolwiek
zaproszenie do wspdlnego stotu, ale o zaproszenie
ze  wzgledu na  Chrystusa. Tylko  wtedy
w przychodzacym cziowieku potrafimy dostrzec Jezusa.
Tradycja wielkodusznej goscinnosci jest bardzo zywa
w tradycji zydowskiej, o czym S$wiadczy wiele
fragmentow ze Starego Testamentu, jak chocby
spotkanie Abrahama z trzema tajemniczymi
wedrowcami (Rdz 18, 1-33). Nieustannie pogtebiajmy
otwartos¢ serca ze wzgledu na Boga. Tylko On moze
odblokowac wszelkie hamulce, ktére sprawiaja, ze nie
potrafimy zaufa¢ drugiemu cztowiekowi, bo zbytnio
koncentrujemy sie na sobie, swoich potrzebach,
zranieniach lub oczekiwaniach.

Jezu! Zachwyca mnie Twoja otwartos¢ na
kazdego czlowieka. Ucz mnie zaufania pomimo
zranieni,  niespefnionych potrzeb czy obojetnosci
drugiego cztowieka.

Zapraszamy miodziez,

18 do 28 lat,
na spotkanie z Ks. Lestawem Prebendowskim
w sali gimnastycznej Ward Hall
w niedziele, 28-go czerwca,
0 godzinie 7:30 pm

Wczesniejszy termin zgfoszen do biuletynu
W zwigzku z nadchodzacym Swietem, termin
nadsytania artykutdw oraz intencji mszalnych do
biuletynu na dzien 5 lipca uptywa JUTRO -
w poniedziatek, 29 czerwca, o godzinie 12:00.
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Msza Radiowa z parafii Sw. Faustyny
7 N Serdecznie zapraszamy szczegdlnie osoby
(((( )))) chore, do stuchania i uczestniczenia w Mszy
N & i . .

Swietej radiowej, nadawanej z naszego Kosciota
$w. Faustyny Kowalskiej, w kazdg niedziele,
o godz. 11:00 rano za posrednictwem Stacji WEUR
1490AM, ktdrg sponsoruje Anna i Tomasz Wojdyta,
wiasciciele LONE TREE MANOR BANQUETS.

2. kolekta dzisiaj: Swietopietrze

Raz w roku, w niedziele najblizszg
29-go czerwca, kiedy Kosciot katolicki
obchodzi uroczystos¢ $w. Apostotow
Piotra i Pawla, zbierane sg ofiary, ktdre
przekazywane sg do Stolicy Apostolskiej
na cele dobroczynne. W tg niedziele,
28-go czerwca, pienigdze zebrane z drugiej tacy
podczas wszystkich Mszy $w. w naszej parafii takze
zostang przekazane do dyspozycji Panstwa Koscielnego.

Swietopietrze, czyli tzw. denar $w. Piotra, to rodzaj
daniny na rzecz papiestwa ptaconej przez Sredniowieczne
panstwa katolickie od 990 r. do 1555 r. Wznowiono je
w 1871 roku za pontyfikatu papieza Piusa IX.

Pius XI w encyklice Saepe Venerabilis z 1871
nadat formalny charakter zwyczajowi przekazywania
wsparcia finansowego Stolicy Apostolskiej przez laickich
cztonkdw Kosciola tacinskiego oraz innych ludzi.
Dziesiecina oddawana jest do lokalnych parafii lub
diecezji, podczas gdy S$wietopietrze kierowane jest
bezposrednio do Watykanu. Uzyskane fundusze s3
wykorzystywane przez Papieza na cele dobroczynne.

Program Specjalnego Rozwoju Religijnego
(SPRED)

Program SPRED przy Parafii $w. Faustyny
Kowalskiej dysponuje wolnymi miejscami na
nadchodzacy rok szkolny 2026/27 w grupie
wiekowej 11-16 lat oraz w grupie dla osob
w wieku 22 lat i starszych. Jesli Panstwo lub
Panstwa znajomi majg bliska osobe
Z niepetnosprawnoscig intelektualng lub poznawcza,
ktora bytaby zainteresowana dotgczeniem do naszego
programu SPRED, prosimy o kontakt z biurem
parafialnym  (773-767-2411).  Pracownicy  biura
skontaktuja Panstwa z przewodniczacymi programu
SPRED w naszej parafi — Bernadette Kowalczyk
i Manny'm Toledo. Ponadto, jesli s3 osoby doroste
powyzej 21. roku zycia, ktére chciatyby dowiedziec sie
wiecej o tym, jak zostal katechetg w programie
SPRED, rdéwniez prosimy o kontakt z biurem
parafialnym.

Adoracja Najswietszego Sakramentu
w kazdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm
3:00 pm wspdina modlitwa:
Koronka do Mifosierdzia BoZzego

Pipiestéio Ihtengio Cpastolituvn Gmumy
Lipiec - O szacunek dla ludzkiego Zycia
Modimy sie o poszanowanie i ochrone Zycia

ludzkiego na wszystkich jego etapach,
uznajac w nim dar od Boga.

Nabozeristwo Czerwcowe

Serdecznie zapraszamy W czerwcu do
naszego kosciota na Nabozenstwa ku czci
Serca Jezusowego od poniedziatku do soboty
0 godz. 8:15 rano, we wtorki o godz. 7:00
wieczorem oraz w kazdg niedziele przed
kazda polska Mszg $w. Niech Serce Jezusa
bedzie hojne dla wszystkich ktérzy Go wzywaja.

Gratulacje...
dla trzech nowo wys$wieconym neoprezbiterom, ktdorzy
20 czerwca w katedrze Najswietszego Imienia Jezus
przyijeli $wiecenia kaptanskie z rak arcybiskupa Blase J.
Cupicha. Bedg one stuzyé swojg postugg w parafiach
wymienionych ponizej.
Conrad E. Espino, wiek 27, z Manila,
Philippines/Chicago
St. Joseph, Libertyville, IL
Raymond J. Grieshaber, wiek 38, z Orland Park
St. Paymond Penafort, Mt. Prospect, IL
John Rahimi, wiek 29, z Palatine
Sts. Joseph and Francis Xavier, Wilmette, IL

Matki Bozej Licheniskiej - 2 lipca

2 lipca obchodzimy wspomnienie liturgiczne
Matki Bozej Lichenskiej — Bolesnej Krélowej Polski. Jej
obraz wierni otaczajg szczegdlnym kultem w bazylice
Matki Bozej Bolesnej w Licheniu. Obraz zostat
koronowany przez kard. Stefana Wyszynskiego 15
sierpnia 1967 r. W sanktuarium lichenskim, ktérym
opiekujg sie ksieza marianie, w 1999 r. modlit sie $w.
Jan Pawet II. Dokonat wowczas poswiecenia nowego
koSciota. Zachecat wtedy: “Zgromadzeni na tej (...)
modlitwie w lichenskim sanktuarium, u stép Bolesnej
naszej Matki, btagajmy Ja wszyscy — biskupi, kaptani,
osoby konsekrowane i ludzie Swieccy — aby wstawiata
sie za nami u swego Syna, wypraszajgC nam wiare
zywa, ktdra z ziarna gorczycy staje sie drzewem zycia
Bozego. Wiare, ktora kazdego dnia karmi sie modlitwa,
umacnia sakramentami $wietymi i czerpie z bogactwa
Ewangelii Chrystusowej; wiare mocng, ktéra nie leka
sie zadnych trudnosci, ani cierpien czy niepowodzen,
bo oparta jest na przekonaniu, ze «dla Boga nie ma nic
niemozliwego» (por. tk 1, 37); wiare dojrzaty, bez
zastrzezen, ktora wspotdziata z Kosciotem Swietym
w autentycznym budowaniu mistycznego Ciata
Chrystusa”.
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Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej

Biuro Parafialne bedzie
NIE CZYNNE
w pigtek, 3-go lipca
z okazji Swieta Niepodlegfosci.

Clesz sie wakacjami w bezpieczny
[ odpowiedzialny sposob!

28 Czerwiec, 2026

Pierwszy Pigtek
W tym tygodniu przypada Pierwszy Pigtek
miesigca, tj. 3-go lipca. Msze $w. bedg odprawione
0 7:30 am w jezyku angielskim oraz o 8:30 am i 7:00 pm
w jezyku polskim. Spowiedz $w. pierwszopigtkowa bedzie
od godz. 8:00 am i od godz. 6:30 pm.

Sakrament Namaszczenia Chorych

Serdecznie zapraszamy
chorych  na namaszczenie
w jezyku polskim, do naszego
kosciota w kazdg pierwsza
niedziele miesigca, {j.
5-go lipca, po Mszy Swietej
0 godz. 7:00 wieczorem. Namaszczenie z modlitwami
w jezyku angielskim jest w pierwszg sobote miesiaca po
Mszy Swietej o godz. 4:30 po potudniu. Chorzy przed
namaszczeniem powinni uczestniczy¢ w Mszy $w.

Pierwsza Sobota Miesiaca

Straz Honorowa NSPJ i NSM
serdecznie zaprasza na Msze $w.

i czuwanie do NSPJ w najblizszg sobote,

7 4-go lipca o godzinie 7:00 pm.

= APy ¢
NA NOWY ROK
SZKOLNY . .

Zapraszamy do zapiséw na rok

W przypadku zgt ia dziecka i dok ia catej optaty do korica

w_péiniejszym terminie obowiazywac b;:lz; nowa wysokos¢ optat.
5201 S. McVicker Ave. Chicago, IL 60638 (przy kosciele $w. Faustyny Kowalskiej)
tel.: (773).470-6587

https:/szkolacholewinskiego.org/zapisy-do-:

o ~ o

Zeskanuj kod QR
zeby wypetnic¢

~ e °
. o o ©y zgtoszenie on line:
- & 3 vy -— o

AR\
szkolny 2026/27. ’\

PORADNIA
RACHEL

Oferuje pomoc psychologiczng i duchowag dla kobiet
oraz mezczyzn, ktoérzy bezposrednio lub posrednio
uczestniczyli w aborcji z tego powodu odczuwajg
konsekwencje emocjonalne oraz duchowe. Poradnia
prowadzi dziatalnos¢ PRO-LIFE oraz otacza opieka
kobiety w niechcianej cigzy.

Przyjdz! Wybacz sobie i zapetnij puste miejsce po stracie dziecka.
s.Maksymiliana Kaminska MChr, psychoterapeuta

+1.773.656.7703
rekolekcjechicago@gmail.com

ParishgofFt

by Ministry Brands-

Zt6z donacje przez SMS
Zapomniates kopertke na ofiare? Nie jestes zapisany
do parafii albo tylko odwiedzasz naszg parafie?
Mozna przekazywac ofiary jednorazowe na rzecz
parafii $w. Faustyny Kowalskiej
wysytajac SMS ,,$” na numer 1-773-729-1454.

< Giving

Odpust Sw. Anny

Wydziat Podhalanek im. Heleny Marusarz pod
patronatem Sw. Anny serdecznie zaprasza na coroczny
Odpust w Kosciele Sw. Faustyny pod adresem 5251
S. McVicker, Chicago, IL, w niedziele 26 lipca, 2026.
Msza Swieta odpustowa odprawiona bedzie o godzinie
12:30 po potudniu. Serdecznie zapraszamy Zarzad
Gidwny ZPPA, poczty sztandarowe, prezeséw
i cztonkdw bratnich Kof, wszystkie Podhalanki
z rodzinami, naszg miodziez i catg Polonie. Po Mszy
$wietej zapraszamy do sali przy kosciele na smaczny
domowy obiad, kawe i ciasto. Wszyscy sztandarowi
zostang ugoszczeni dobrym, zimnym piwkiem od
Podhalanek. Do zobaczenia. Zaprasza prezeska
Antonina Morawa wraz z Kapelanem Ks. Tadeuszem
i catym zarzadem Wydziatu Podhalanek. Donacja $40.
W razie pytan mozna dzwoni¢ do prezeski Antoniny
Morawy: 708-369-0325, Maria Trzebunia wiceprezes:
708-717-3031 lub Wiadystawa Ustupska wiceprezes:
630-670-1955. Z goéry sktadamy serdeczne Bog zaptaé
za waszg obecnosc.




Pvish Infatmation -

Baptism

The sacrament of Baptism is administered in English
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not
have group baptisms. Only one child is permitted to
be baptized in a single event. Parents are required to
attend a baptismal preparation class prior to the
planned date of the child's baptism. Please contact
the parish office to register your child for Baptism.

Reconciliation

We invite you to take advantage of the sacrament of
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm.
You must sanitize your hands and wear a mask for
confession.

Marriage

The Archdiocese of Chicago recommends that
individuals who plan to marry should contact the
parish office at least six months before the planned
wedding date. Please make it a priority to reserve
the date with the church first and then with other
vendors. Please contact one of the priests directly
Or the parish office as soon as possible.

Anointing of the Sick

Every first Saturday of the month after the 4:30 pm
Mass. Please contact the priest as soon as possible
to make arrangements in receiving this sacrament
in serious health crises. Do not delay arranging for
the sacrament of the anointing until the person is
unconscious or close to death.

Holy Communion for the sick/First Friday

If any parishioner, or relative thereof, is sick
and/or homebound, and would like to receive
Holy Communion, please contact the parish office
with their name and telephone number.

Infatmage Fincflalne
Chrzest sw.

Sakrament Chrztu Swietego jest udzielany

w jezyku angielskim i polskim. Ze wzgledu na sytuacje
epidemiczng, nie mamy chrztéw zbiorowych.

Rodzice sg zobowigzani do wziecia udziatu w spotkaniu
przygotowujgcym do tego sakramentu przed planowang
data chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie sie

z biurem parafialnym, aby zgtosi¢ dziecko do chrztu.

Spowiedz sw.

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu
Pojednania w kazdg sobote od godz. 3:30 do
godz. 4:15 po potudniu. Podczas spowiedzi nalezy
mie¢ wydezynfektowane rece i zatozong maseczke.

Sakrament MafzZeristwa

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, ktore planujg
zawarcie sakramentu matzenstwa zgtosity sie do biura
parafialnego co najmniej sze$¢ miesigce przed data
$lubu. Prosimy, abyscie najpierw ustalili termin w
kosciele, a nastepnie w innych miejscach. Prosimy o
kontakt z wybranym kaptanem lub biurem parafialnym
najwczesniej jak tylko jest to mozliwe.

Sakrament Namaszczenia Chorych

Prosimy o kontakt z ksiedzem w celu ustalenia terminu
przyjecia tego sakramentu. Przypominamy, ze nie wolno
zwlekac z udzieleniem sakramentu chorych do momentu
kiedy osoba bedzie nieprzytomna lub bliska $mierci.

Komunia Swieta dla chorych/Pierwsze Pigtki
Jesli ktos z was lub waszych bliskich choruje

i chciatby przyja¢ Komunie Swietg, to prosimy

0 zgtoszenie osoby chorej do biura parafialnego.

Please Pray Far The Sick

Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the
name of Jesus Christ, our Lord. Amen.

Titilayo Abiona, Fernando Alonzo, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Andrew Bobek, Maria Bobek, Sara Boyd,
Connie Brazas, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown, Stella Christopher, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Stacy
Cygan, Sharon De Young, Elliot Domalewski, Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Jessica Eisenschenk, Linda Evans,
Mateusz Fic, Mary Flanagan, Marisa Gargano, Chuck Gens, Margaret & John Green, Patrick Greenhil|, Marianne Grosam,
Mia Hanson, Amy Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman, Denise M. & Rich S. Jandura, Scott Koker, Sophie
Komperda, Julie Krizka, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia & Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski,

Dave, Joanna Lamping & Sons, Bonnie Marousek, Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz,
Bill Novak & Family, Rick Nowak, Michelle Nowicki, Patrick OMalley, Terrence Oates, Amparo Ocampo, Bob Onik,
Dawn Ostapowicz, Theresa Pytlewicz, Natalia Rivera, John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel,
Charmaine Simikoski, Arlene Slaga, George Ann Smith, Jimmy Smith, Teresa Smolarczyk, Sr. Maria-Paulina Steriing,
Donald Thompson, Norman Vanbeveren, Joe Wantrobski, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk, Tom Wilk, Bea Wozniak

Wiediry St Lo Chatgoh
Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego zycia z mitoscig pochylate$ sie nad ludzkim cierpieniem, bolem
i chorobg; nawiedzaj naszych chorych i daj im faske taczenia ich doswiadczen z Twojg meka i Smiercig na krzyzu.
Niech dzieki Twej obecnosci odkryjg wielki skarb i tajemnice cierpienia, ktdre przyjmowane z mitoscig przyczynia
sie do zbawienia $wiata. Otocz naszych chorych zyczliwymi i dobrymi ludZzmi oraz po$lij do nich kaptanow, ktorzy
pomogg im dojrzale przezywac te trudne chwile. Amen.




Weekly Prayer

Sunday’s Readings

First Reading:

When the woman had been called and stood at the door,
Elisha promised, “This time next year
you will be fondling a baby son.” (2 Kgs 4:15-16)

Psalm:
For ever | will sing the goodness of the Lord. (Ps 89)

Second Reading:
We were indeed buried with him through baptism
into death,
so that, just as Christ was raised from the dead
by the glory of the Father,
we too might live in newness of life. (Rom 6:4)

Gospel:
Whoever finds his life will lose it,

and whoever loses his life for my sake will find it. (Mt 10:39)

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

The English translation of Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,

International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Live The Liturgy

Inspiration of the Week

Whoever receives the one sent in Christ’s name
receives Christ. Whoever loves the Word of God
loves God Himself. Who is Christ sending to you
in his name this week? What Word do they speak
into the stillness of your soul? Receive them.
Receive him.

Observances for the week of
June 28, 2026

Sunday: 13th Sunday in Ordinary Time
Monday: Sts. Peter And Paul, Apostles

Tuesday: The First Martyrs of the Holy Roman Church

Wednesday: St. Junipero Serra, Priest
Friday: St. Thomas, Apostle
Saturday: Independence Day

Next Sunday: 14th Sunday in Ordinary Time

Virtues, Explained!

When a person hears a “call,” he
cannot simply go — he must first
figure out where the call is coming
from. It’s not enough to simply have
an idea; the idea needs a good,
thorough background check. This is
discernment.

Blessing for Marriage

Dear Jesus,

Bless the married couples in our
community and grow their bonds of
love for each other. Give them the
grace to share minds, hearts, dreams,
growth, challenges, and strength in
every season of life. Make them a
sturdy shelter for each other, a place
to find comfort and rest.

Amen.

©LPi SUNDAY, JUNE 28, 2026 13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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Liturgical Life

(PRACTICING)

CATHOLIC

Mini Reflection: It’s easy to receive Jesus, or at least the Jesus
presented to us by pop culture. But it’s harder to receive God the Son,
consubstantial with God the Father who sent him — the one from

the Old Testament who says and does a bunch of things that make
modern people uncomfortable.

Receiving

| receive a lot of junk mail. I’'m on a bunch of people’s asking-for-
money lists, and so were the people who owned this house before me,
and when you put it all together, it results in quite the pile of paper
accumulating on my counter.

| leave it there because, while | have received this mail, | don’t want
to receive it. Do you see the difference? To really receive someone or
something, you have to look at it, assess it, make space for it. Accept
it. Decide it will have a place in your home or your life or whatever,
and give it that place.

It’'s what the righteous woman did with Elisha. She received him. She
had a room all ready, waiting for him, even when he wasn’t there.

But | refuse to receive the junk mail. | don’t have space for it, in my
head or on my counter, so after a day or two, | just throw it away
without looking through it.

“Whoever receives me receives the one who sent me,” Jesus tells us in
the Gospel of Matthew.

But what does that mean, exactly?
It’'s easy to receive Jesus, or at least to receive the Jesus presented to

us by modern imagination — that laidback hippie who lets anyone sit
at his table, no questions asked. But it’s harder to receive the Christ,

God the Son, who is consubstantial with God the Father who sent him.

Ah, yes, God the Father — maybe you’ve heard of Him? He’s the one
from the Old Testament who says and does a bunch of things that
make modern people uncomfortable.

That’s a little more of a challenge, isn’t it? Takes a little bit more
thought. A little more assessment. A little more making-space.

Can we do it? Well, we have to find a way. Because for the record,
laidback hippie Jesus doesn’t exist. And Old Testament God makes a
lot of sense, if you give Him a little thought. If you make a little space.

So make the space. Receive.

— Colleen Jurkiewicz Dorman

Why do we do that?
Catholic Life Explained

Question:

I've heard of the Corporal and
Spiritual Works of Mercy. What are
they, and what’s the difference?

Answer:

As God has shown us mercy, so

too are we called to show mercy to
those we encounter. We see mercy
throughout the Gospels, but the
parable in Matthew 25 forms the
foundation for the first set of Works
of Mercy. This parable of the last
judgment shows each person being
asked how well they cared for those
around them, and being reminded
that this care for those in need is care
for God Himself. Each person is asked
if they have fed the hungry, given
drink to the thirsty, clothed the naked,
sheltered the stranger, cared for

the sick, and visited the imprisoned.
These — along with burying the dead
— are the Corporal Works of Mercy,
as they primarily concern the physical
life of a person.

The list of the Spiritual Works of
Mercy developed later. These actions
of love primarily concern the inner
life of a person. They are instructing
the ignorant, counseling the doubtful,
admonishing sinners, bearing
wrongs patiently, forgiving offenses,
comforting the afflicted, and praying
for both the living and the dead. All
of these actions are concrete ways
of bringing the love of God into the
world.

13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME



Kids Corner

Prayer Circle the picture that is different. Then color in all the

Lord, thank you for giving

pictures.

me water to drink when |
am thirsty.

Mission for the Week
| will give my parents a
cup of cool water when
they are tired.

Sharing the Gospel

Welcome people to your

home, school, and church.
Offer visitors a cup of
water, tea, coffee, hot
chocolate, or juice. Share
your food with those

who are hungry. Share

your clothing with those
who need clothing. Find
shelter for the homeless.
Pray for the sick. Bury
the dead. When disaster
strikes, help people
rebuild. When you
welcome others, you
welcome Jesus Christ.
What you do for others,
you do for God.

Now color
the picture!

SUNDAY, JUNE 28, 2026

13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

©LPi
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“What do you call it when a priest spends the
weekend at the beach?”

Fre FAITHFUL CONAVES

“Sancti-Vacation!”

FUN FACT!
—=5  We all need a vacation from time to
"7 time so we can relax and recuperate.
‘»\C Even our priests go on vacation!

[Y=y]
+* Excerpts from the Lectionaryfor Mass ©2001, 1998,1970 CCD.
il : .

o oK
A Y

{312 SOND3Y IN ORDINaRY TiMe

THeKe's wlaT's I
ONLY ONE ™ A TdaT2 | |CROSSES g \ﬂ
DRaWBaCK V2 N &K

To A .
clrisTiaN
LiFeSTYLE... @
@%&E}C} MOG "-.,._.‘ : -‘gm@ VIR TR _ WRE T 10:37-42




Lord God,

we are ever

mindful of the

cost paid for
A Blessing the liberty we

for our possess, we ask

i : that you bless
Military Service B e

Members: our armed forces.

Give them courage,

hope, and strength. :

May they ever Be their

experience your power and ’

support, love, protector, leading

and healing. them from
darkness to light.

AMEN




Broker, Anchor Real Estate » Notary Public Danuta Mréz

—my == Dojezdzamy do domu Klienta!
I O TU office: 773.270.8619

aons srasm coommen C€ll: 773-619-3514

Office of Daily Tasks 6500 W. Archer Ave, Chicago, IL 60638

TEUMACZENIA - PEENOMOCNICTWA - APOSTILLE - USEUGI NOTARIALNE - SPRAWY [,

ADMINISTRACYINE - REPREZENTOWANIE KLIENTA PO ANGIELSKU - NIERUCHOMOSCI

Ed the Plumher
Ed the Carpenter

847.492.1444
Best Work + Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

Richard-Midway
FUNERAL
HOME

Family Owned & Operated

Soukal Floral Co., Inc

Celebrating 101 years in Business
Visit one of the largest

Christopher Koczwara
Law Office of Christopher Koczwara, P.C.
Méwimy po polsku
5838 S. Archer Ave. « Chicago, IL 60638
Ph: (773)-767-5422
www.koczwaralaw.com e info@koczwaralaw.com

1 A greenhouses in Chicago

773-767-7055 / www.soukalfloral.com

ANCED

HEATING & AIR CONDITIONING, INC.

Sales - Service - Installation

6118 S. Archer Ave.

MDMedAlert!™

STARTING AT
« Ambulance v Police/Fire $1
v FamllyIFnends  GPS & Fall Alert

CALL NQ 0 809 3570 & md- medalerl com

Insured, Licensed, Bonded

e

708.485.7827

www.4AdvancedHVAC.com

* Furnaces * Air Conditioners

* Boilers  * Humidifiers

LLK
§ g el a0, o
el a0 sl SEales utr i,

Installa-
tion*

*Doss ot ndude cost o el Bpires1 083

s
Conps

<Eli

a
*Guaranteed not to clog for

as long as you own your home,
or we'll clean your gutters for free.

+ LeafGuard®

is guaranteed never
to clog or we'll clean it
for FREE*

. Seamless, one-piece system keeps out leaves, pine
needles, and debris

minates the risk of falling off a ladder to clean

clogged gutters
+ Durable, all-weather tested system not a flimsy
attachment

[éarGuard=

Get it. And forget it

% BANIA

HEATING & AIR CONDITIONING

SERVICE ° INSTALLATIONS
= Furnaces - Boilers

Open 7 days a week

D :ir (;:Izndiii.?ners DISCOUNTED Tlam-8pm
.Th‘ﬁ,mﬂ'si{,,;’ LR reseonces |} Free Small Soup of the Day
« Humidifiers Parishioners with Meal & Bulletin

* Air Cleaners &J MOWIE PO POLSKU

773 428 7424

| Qucllnyork Affordable Prices |

Catering for all occasions

5772 S Archer Ave - Chicago, IL 60638

773-767-6599
_Ajax_ HEATING and AIR CONDITIONING

UHOUR AR REsTioiit
emercency service + P20 UFF All Repalrs |

708.952.1400 » 773.767.6700 8428 S. 88th Ave., Justice

s www.BaniaHVAC.com ()

KOMPLETNE UStUGI POGRZEBOWE

- PO POLSKU LUB ANGIELSKU-
POLECAMY PEENY ZAKRES USLUG POGRZEBOWYCH: KREMACJE, UROCZYSTOSCI
POZEGNALNE, POGRZEBY JAK ROWNIEZ TRANSPORT ZWEOK LUB PROCHOW DO POLSKI.
UROCZYSTOSCI POZEGNALNE MOZEMY ZORGANIZOWAC W TWOIM DOMU.
KAPLICE DOSTEPNE NA CALYM TERENIE

% CHICAGO I PRZEDMIESCIACH
(STANISLAW KROZEL
ALLIANCE 708-983-5124

FUNERAL & CREMATION SERVICES

AllianceFH@aol.com

www.AllianceFuneralServices.com

AGATA CZERWOSZ
MAGDALENA TYLKA H G E

Lisensed insurance agents

708-876-8484
773-600-7474

Guess Who's Selling 8
Medicare Plans?

ICzy wiesz ze Medicare
nie poki

rywa
wszystkiego w 100%?

9844 S Roberts Rd
Palos Hills, IL 60465

i)

5749 ARCHER AVE., CHICAGO
773-767-1840 - 773-767-8807
]eﬁ’i'ey Anderzunas, Owner/Director

www.RichardMidwayFH.com

= 2= |-
REALTOR® E?f&ffé‘#?é wﬁof banqz:s
708-277-3255
B @ k&%v“v‘v'ﬂﬁ?é’a@iﬁg“ﬁ'.'c%"mm (773) 229-9440
Your Neighborhood
Access Realtors Inc banquet hall
Maria Horbal

v Wedding Receptions

v Christening/Baptism Parties
v Communion Parties

v Graduation Parties

v’ Quinceanera Parties

v Retirement Parties

v Funeral Luncheons

.............. We Cater Too!

Broker / Associate

U\ Cell: 773-842-4999
e Office: 773-586-1066
horbal1312@shcglobal.net

Mowimy Po Polsku

N

Tecthraft

Collision | Glass

8267 S Roberts Road, Bridgeview, IL 60455
708.430.1177 www.TechniCraftAuto.com

PERF(CJRMANCE

INC
Full service mechanical repair
8300 S Roberts Road, Justice, IL 60458
708-598-7604

Advertise in Our
Church Bulletin!

Contact Mark Olech
molech@4lpi.com
(800) 950-9952 x5965

K

THADDEUS S. KOWALCZYK
Attorney At Law ¢ Mowie Po Polsku
Office Hrs. By Appointment
6052 W. 63rd St.

Open 7 Days

6am to 3pm

Office (773) 788-0800

Fax (773) 788-2323 THREE SONS
— —
© ADT-Monitored Home Security :_,| PANCAKE HOUSE
J:.':.. Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust FAM"_Y RESTAU RANT
S s e e 6200 S Archer 773.585.2767
urglary ood Detection 3
® Fire Safety ® Carbon Monoxide e Proud Panish Suﬁflo’lt%

UNIA KREDYTOWA TO WIECE

ternetowej PSFCU. Dla przedsigbiorcow oferujemy kredyty biznesowe i kont

J NIZ BANK!

Stuzymy Polonii oferujac szeroki zakres ustug finansowych: konta oszczednosciowe i czekowe, karty VISA,
kredyty hipoteczne, pozyczki personalne. MoZesz korzystac z naszych ustug on-line, dzigki Bankowosci In-

a bez optat. Otworz konto przez

internet na stronie www.NaszaUnia.com lub odwiedz nasz oddziat w Bridgeview (8342 S. Harlem Ave.,
Bridgeview, IL 60455, tel. 708-598-5100). PRZYLACZ SIE DO NAS JUZ DZISIAJ!

POLISH

Yo ey e 1 i 5O

1.855.PSFCU.4U

,
&SLAVIC

NCUA | =
LENDER

www.NaszaUnia.com -

FEDERAL CREDIT UNION

&SFCU is an Equal Opportunity Lender.

Quality Work — Reasonable Prices

DENMMIS
PLUMBING

Your Heating & Air Conditioning Experts

A & SEWWER
COMFORT SOLUTIONS
Ask for a
PARISHIONER
D SALES Lic# 055-044826 DISCOUNT
tum to the experts /27 SERVICE

773.380.1900

EMERGENCY SERVICE
www.demmisplumbing.com

773.581.9300

www.wantuck.net

For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com

01-4015

St. Faustina Kowalska, Chicago, IL





